 Виды языковых и коммуникативных игр для обучения иностранному языку младших школьников. 

Игра как средство обучения лексике английского языка в начальной школе

Обоснование проблемы. Обучение иностранному языку учащихся начальной  школы  является предметом заинтересованного разговора педагогов, филологов и родителей. Психологами установлено, что начальный школьный возраст считается наиболее благоприятным периодом для этого вида деятельности. Однако не всем учителям, владеющим предметом на высоком уровне, удается добиться хороших результатов на данном этапе обучения. Проблема заключается в том, что обучение младших школьников требует иного методологического подхода, чем обучение старших. Главным помощником в данном случае может стать игра. 

Целью данной работы является освещение вопроса об использовании игр на уроках иностранного языка при формировании коммуникативной компетенции.
Для реализации данной цели необходимо решить следующие задачи:
1. определить роль игры на уроке английского языка в младших классах;
2. определить место игры в учебном процессе;
3. дать определение понятию «игра» и рассмотреть классификацию игр;
Предметом исследования является игра как важнейший фактор организации процесса обучения иностранному языку школьников.

Объектом исследования является процесс формирования коммуникативной компетенции у младших школьников.
Теоретическая значимость данной работы состоит в том, что ее результаты могут способствовать разрешению многих проблем, связанных с обучением детей младшего школьного возраста иностранному языку.

Практическая ценность данной работы состоит в том, что данные методические рекомендации и многие задания и упражнения могут быть применены учителями иностранных языков в школах.

Методы исследования:

· изучение литературы;
· наблюдение за активностью учащихся до и после проведения эксперимента;
· эксперимент;

· анализ полученных результатов.

Введение

Вопрос обучения лексике английского языка весьма актуален, так как до сих пор не найден хотя бы один полноценный способ заучивания новых слов, который бы подходил всем и гарантировал стопроцентный результат.

Владение лексикой лежит в основе всех видов речевой деятельности. Под лексическими знаниями понимается совокупность языковых сведений об иноязычном слове, а также знание программ действия со словом, т.е. определенных стратегий обращения с иноязычным словом. На начальном этапе обучения дети хорошо воспринимают, запоминают и воспроизводят готовые лексические конструкции, особенно если могут применить их в собственной деятельности. Наиболее продуктивным в данном случае является игровой метод.
Роль игры в обучении младших школьников

 Об обучающих возможностях использования игрового метода известно давно. Многие ученые, занимающиеся методикой обучения иностранным языкам, справедливо обращали внимание на эффективность использования игрового метода. Это объясняется тем, что в игре проявляются особенно полно, а порой и неожиданно способности любого человека, а ребенка в особенности. Именно игра может выполнять исключительную роль усиления познавательного интереса, облегчения сложного процесса учения, создания условий для формирования творческой личности учащихся, а также повышения профессионального мастерства учителя на уровень современных технологий.

Игровое обучение имеет глубокие исторические корни. Известно, насколько игра многогранна, она обучает, развивает, воспитывает, социализирует, развлекает и дает отдых. Но исторически одна из первых ее задач - обучение. Не вызывает сомнения, что игра практически с первых моментов своего возникновения выступает как форма обучения, как первичная школа воспроизводства реальных практических ситуаций с целью их освоения.

Слово «игра» не является научным понятием в строгом смысле этого слова. Возможно, именно потому, что целый ряд исследователей пытались найти нечто общее между самыми разнообразными действиями, обозначаемыми словом «игра», мы и не имеем до настоящего времени удовлетворительного разграничения этих деятельностей и объяснения разных форм игры.

В данном случае под игрой понимается деятельность, в которой воссоздаются социальные отношения между людьми вне условий непосредственно утилитарной деятельности. Другими словами, игрой является такое воссоздание человеческой деятельности, при котором из нее выделяется ее социальная, собственно человеческая суть - ее задачи и нормы отношений между людьми.

 
Еще в древнем мире игра использовалась как одна из форм обучения. Однако возникшая в средневековье авторитарная система образования стала опираться исключительно на рациональную дидактику. Постепенно утвердилось мнение, что учение – это тяжкий труд, предполагающий принуждение. Игра в такой школе была редчайшим исключением.

С середины ХХ века и вплоть до 1970-х годов на уроках иностранного языка господствовал грамматико-переводной метод обучения, целью которого было изучение грамматики, чтобы через нее научиться читать и понимать тексты на иностранном языке. Только с приходом коммуникативного метода игровые упражнения начинают заменять механически  воспроизводящие.
Начало разработки теории игры обычно связывается с именами таких мыслителей XIX в., как Ф. Шиллер, Г. Спенсер, В. Вундт. Разрабатывая свои философские, психологические и, главным образом, эстетические взгляды, они попутно, только в нескольких положениях, касались игры как одного из самых распространенных явлений жизни, связывая происхождение игры с происхождением искусства.

Д. Эльконин трактует игру как деятельность, возникающую на определенном этапе, как одну из ведущих форм развития психических функций и способов познания ребенком мира взрослых.  Дети повторяют в играх то, к чему относятся с полным вниманием, то, что доступно их наблюдению и пониманию (именно «картины» окружающего мира находят отражение в сюжетах и содержаниях детских игр). 
Термин «дидактическая игра», под которым понимались специально создаваемые для обучения игры, впервые ввели Ф.Фребель и М. Монтессори. Игры, которые они предлагали, были предназначены для детей дошкольного возраста, поскольку игра выступает как деятельность, имеющая ближайшее отношение к потребностной сфере ребенка. В ней происходит первичная эмоционально-действенная ориентация в смыслах человеческой деятельности, возникает сознание своего ограниченного места в системе отношений взрослых и потребность быть взрослым. Значение игры не ограничивается тем, что у ребенка возникают новые по своему содержанию мотивы деятельности и связанные с ними задачи. Существенно важным является то, что в игре возникает новая психологическая форма мотивов.

Игра имеет значение и для формирования дружного детского коллектива, и для формирования самостоятельности, и для формирования положительного отношения к труду, и для исправления некоторых отклонений в поведении отдельных детей, и еще для многого другого. В основе этих воспитательных эффектов лежит влияние игры на психическое развитие ребенка, на становление его личности.
Для детей игра, прежде всего, - увлекательное занятие. Этим-то она и привлекает учителей иностранного языка. Более того, слабый по языковой подготовке ученик может стать первым в игре: чувство равенства, атмосфера увлеченности и радости, ощущение посильности заданий, преодоление стеснительности, мешающей свободно употреблять в речи слова чужого языка, благотворно сказываются на результатах обучения, незаметно усваивается языковой материал.

Игра - это интересный и эффективный метод обучения в организации учебной деятельности учащихся, который может использоваться на любой ступени обучения. С возрастом игры детей становятся более разнообразными. Развитие коммуникативной компетенции учащихся позволяют педагогам формировать у них более сложные умения в различных видах игр: сюжетно-ролевых, дидактических, подвижных. Дети начинают различать характерные особенности каждого вида игры и использовать в своей деятельности соответствующие игровые способы и средства.

Таким образом, игра является неотъемлемой частью учебной деятельности учащихся начальной школы.

Игровой метод как средство формирования коммуникативной компетенции у младших школьников
Психолого-педагогической основой игровых методов обучения является игровая деятельность. Игровые методы  обучения используют различные способы мотивации:
1. Совместное решение игровых задач стимулирует межличностное общение и укрепляет отношения между учащимися (мотивы общения).
2. В игре учащиеся могут постоять за себя, свои знания, свое отношение к деятельности (моральные мотивы).
3. Каждая игра имеет близкий результат (окончание игры) и стимулирует учащегося к достижению цели (победе) и осознанию пути достижения цели. В игре учащиеся изначально равны, а результат зависит от самого игрока, его личностных качеств. Обезличенный процесс обучения в игре приобретает  личностную значимость. Ситуация успеха создает благоприятный эмоциональный фон для развития познавательного интереса. В игре  есть таинство – неполученный ответ, что активизирует мыслительную деятельность ученика, толкает на поиск ответа (познавательные мотивы).
В играх учащиеся достигают целей различных уровней:
На первом уровне происходит удовлетворение от самого процесса игры. В данной цели отражена установка, определяющая готовность к любой активности, если она приносит радость.
На втором уровне достигается функциональная цель, связанная с выполнением правил, разыгрыванием сюжетов, ролей.
На третьем уровне учащиеся достигают педагогической цели, решая игровые задачи. Именно на этом уровне происходит усвоение новых слов иностранного языка, использование лексики в речи.         
Решая игровые задачи, учащиеся достигают педагогической цели, сами того не осознавая. Играя в лингвистическую игру, учащиеся   концентрируют  свое внимание  над конкретными задачами, стоящими в игре, а результатом их деятельности будет усвоение новой лексики, общение на иностранном языке, формирование вторичной языковой личности.
Использование игровых методов на уроке иностранного языка оправдано огромным значением игры для психического развития детей в  любом возрасте.
В игровой деятельности осуществляется формирование психических процессов ребенка: осуществляется переход от наглядно-действенного к образному мышлению, развивается способность к абстрагированию и обобщению, развивается произвольное запоминание. Необходимо оговориться, что игровое обучение не может быть единственным методом в образовательной работе с детьми. Оно не формирует способности учиться, но развивает познавательную активность школьников.
Исследования в психологии и методике показали, что успешность овладения иностранным языком определяют не только когнитивные процессы, но и эмоциональная сфера личности. 
Мотивация является пусковым механизмом всякой деятельности. Успехи в деятельности увеличивают мотивацию. Низкая самооценка нередко ведет к скованности, «закомплексованности» и связана с боязнью допустить ошибку, что негативно влияет на овладение языком. В тонкой взаимосвязи с  самооценкой, скованностью, готовностью к риску находится уровень тревожности при усвоении иностранного языка. При этом различают личностную и ситуативную тревожность. Если первая изнуряет организм, являясь помехой в обучении, то ситуативная тревожность создает интеллектуальное напряжение, азарт в обучении.
 
 Игровой метод имеет богатый обучающий и психотерапевтический потенциал. Игра создает умственное напряжение, без которого невозможен активный процесс обучения в начальной школе. Игра посильна практически каждому  ученику, даже тому, который не имеет достаточно прочных знаний в языке. Компетентность в решении игровых задач усиливает мотивацию к изучению языка. Чувство равенства, атмосфера увлеченности, ощущение посильности заданий – все это дает возможность ученику преодолеть стеснительность, мешающую употреблять в речи слова иностранного языка. Постепенно снижается тревожность и скованность, появляется позитивный образ самого себя. 
Овладение лексическим материалом требует от учащихся многократного его повторения, что утомляет своим однообразием, а затрачиваемые усилия не приносят быстрого удовлетворения. Применение игрового метода обучения способствует выполнению важных задач по формированию коммуникативной компетенции:
1. создание психологической готовности учащихся к речевому общению;

2. обеспечение естественной необходимости многократного повторения  лексического материала;

3. тренировка учащихся в выборе нужного речевого варианта, что является подготовкой к спонтанной речи.
Обучение лексическим навыкам осуществляется поэтапно:
1. Введение нового слова и его первичное воспроизведение. 

2. Ситуативная тренировка и создание лексических речевых связей в однотипных речевых ситуациях.

3. Создание динамичных лексических речевых связей, то есть обучение комбинированию знакомых лексических элементов в различных речевых ситуациях.

Игра представляет собой ситуативно-вариативные упражнения, в которых создается возможность для многократного повторения речевого образца в условиях, приближенных к реальному речевому общению с присущими ему признаками – эмоциональностью, спонтанностью и целенаправленностью воздействия.

Формы и приемы использования игровых методов обучения лексики в начальной школе
Существует несколько групп игр, каждая из которых служит определенной цели, имеет собственную специфику. Многие группы игр могут использоваться на уроке иностранного языка. 
I группа – предметные игры, такие как манипуляции с игрушками и предметами. Могут использоваться на дописьменном этапе обучения.
II группа – творческие игры, сюжетно-ролевые игры. Применяются на уроках иностранного языка. Данные игры делятся на ролевые и симуляции (воображаемые ситуации). Первые считают низшим, а вторые – высшим уровнем этого вида учебной деятельности. В ролевой игре о каждой роли дается четкая информация и определенная ролевая позиция, а в симуляции дается задача, которую необходимо решить, что напоминает опыт из собственной жизни. Ситуация может быть и не совсем реальной, однако передается не ролевое, а собственное отношение к проблеме. Этот вид  игровой деятельности особенно эффективен на продвинутой стадии обучения иностранному языку, так как предполагает спонтанные высказывания в рамках воображаемой ситуации. Однако и на начальной ступени обучения эта группа игр эффективно применяется.
III группа – интеллектуальные игры. Активизируют познавательную деятельность школьника, имеют проблемный характер решения задач. Могут применяться на уроках иностранного языка.
IV группа – технические, конструкторские игры. 
V группа – дидактические игры. Игры с готовыми правилами, которые служат для решения учебных задач. В эту группу входят собственно лингвистические игры, в которые играют на уроках иностранного языка. Лингвистические игры по количеству участников подразделяются на индивидуальные, парные и групповые. При этом к индивидуальным относят кроссворды, анаграммы, а к парным и групповым – игры типа бинго, совмещение аналогичных картинок и их нахождение с помощью вопросов, заполнение плана квартиры, диктант «в картинках» и другие игры.
Необходимо также помнить об отдельных требованиях к дидактическим играм:

1. игра должна соответствовать возрасту детей и изучаемой теме; 
2. в игре должны быть задействованы все учащиеся;

3. инструкции должны быть понятны и не слишком сложны;

4. оценивание участия в игре должно происходить с положительной окраской;

5. обсуждение результатов следует начинать с удачных моментов и только потом можно переходить к недостаткам. 

Обучение с помощью игры - результат напряженных поисков и размышлений о том, как заставить учеников слушать на уроке, с помощью разных средств и методов зажечь в их глазах пытливый огонек жажды знаний. Психологами доказано, что знания, усвоенные без интереса, не окрашенные собственным положительным отношением, эмоциями, не становятся полезными - это мертвый груз. Обучение с помощью игры - это попытка учить светло, радостно, без принуждения и надрыва.

Игровые приемы, применяемые на различных этапах формирования коммуникативной компетенции в начальной школе (второй год обучения) в рамках темы «Хороший ли ты помощник?»
Несмотря на то, что на втором году обучения (в данном случае это третьи классы) учащиеся уже знакомы с алфавитом и умеют читать на английском языке, игровой деятельности по-прежнему принадлежит значимая роль в формировании вторичной языковой личности. Дидактические игры позволяют вовлечь в равной степени учащихся с различными ведущими каналами восприятия информации (визуалов, аудиалов, кинестетиков) и могут быть использованы на любом этапе усвоения лексического материала. При изучении темы «Хороший ли ты помощник?» учащиеся осваивают лексику, связанную с работой по дому, повторяют лексический материал из раздела «Семья», «Еда», знакомятся с объектными местоимениями, формами некоторых неправильных глаголов, знакомятся с правилами чтения буквы “e”, буквосочетаний “ee”, “ea”, “th”, “ed” (у глаголов в прошедшем времени). Исходя из темы работы, остановимся на играх, используемых при изучении лексического материала.
Игры первого этапа. Введение нового слова и его первичное воспроизведение. 
Самый простой вариант «Весы». Учитель рисует на доске большие весы и записывает все новые слова на доске. Учащиеся должны распределить (разложить на разные чаши весов) виды работ на домашние и садовые, или на те, которые обычно выполняют мужчины и те, которые выполняют женщины.
На данном этапе можно предложить учащимся такую игру, как лото («Bingo»). Каждый ученик получает карточку лото. Учитель читает предложения из прилагаемого списка в любой последовательности. Ученики слышат предложение с новыми словами и должны на своих карточках их. Выигрывает тот, кто первым закроет одну строчку или карточку.
Карточки учащихся выглядят примерно так:

	My sister and I help our mother to wash the dishes.
	
	
	I help my aunt to feed the dog.

	My brother helps my father to clean the car.
	
	My cousin helps me to sweep the paths.
	

	
	My sister helps my mother to make cookies.
	My uncle helps my grandparents to gather apples.
	


Карточки учителя:
1) My sister and I help our mother to clean the house.

2) My sister and I help our mother to wash the dishes.

3) I help my mother to make cookies.

4) My uncle helps my grandparents to gather apples.

5) My sister helps my mother to make cookies.

6) I help my father to clean the car.

7) My brother helps my father to clean the car.

8) I help my aunt to feed the dog.

9) My cousin helps me to sweep the paths.

10) I help my grandfather to sweep the paths.

Соответственно, чем больше учащихся, тем больше карточек и предложений требуется подготовить.
Следующая игра, в которую можно сыграть, - «Голодный медведь» («A Hungry Bear»).  В нашем лесу медведи никак не могут уснуть, один из них бродит возле школы и ищет самых ленивых детей, чтобы утащить в берлогу. Но лентяев у нас нет, и мы наполним мешки для медведя своими умениями.

Учащиеся делятся на три команды. На доске нарисованы три мешка. Учащиеся по одному выходят к доске и вписывают в соответствующем «мешке» виды работ по дому. Побеждает команда, вписавшая за определенное время наибольшее количество слов. «Медведь» получает все три мешка и отправляется в берлогу. 
Вариант: мешки можно сшить заранее, а слова,  относящиеся к разным темам, написать на карточках и перемешать. Каждая команда должна наполнить свой мешок карточками по своей теме. Например, один мешок «Работа по дому», второй – «Семья», третий «Еда». На карточках могут быть также слова по темам «Транспорт», «Цвета», «Животные» и пр.
Игры второго этапа. Ситуативная тренировка и создание лексических речевых связей в однотипных речевых ситуациях.
«Поезд из слов» («Word Train»). Учащиеся делятся на несколько команд. Каждой команде раздается количество карточек, равное количеству слов в предложении. На карточках написаны слова, составляющие предложения с лексическими единицами изучаемой темы, например:


Игры третьего этапа. Создание динамичных лексических речевых связей, то есть обучение комбинированию знакомых лексических элементов в различных речевых ситуациях.
На третьем этапе усвоения лексики можно сыграть в «Переводчика» («Interpreter»). Дэн (один из героев учебника) приехал к вам в гости на каникулы и хочет помочь по дому, но не знает, что надо делать, поэтому спрашивает у вашей мамы (бабушки, старшей сестры). Поскольку он не знает русского, вам надо перевести просьбу мамы на английский язык. Варианты: Дэн хочет помочь папе (дедушке, дяде) в саду или в гараже.
Опыт применения игр и игровых составляющих показал, что, даже несмотря на невысокий уровень подготовки учащихся, интерес к английскому языку не ослабевает. Игры добавляют дух соревновательности, привносят эффект новизны, необычности, повышают мотивацию. В силу того, что опыт работы пока небольшой, о результатах говорить пока рано, но положительная динамика уже очевидна: активно работают не только сильные ученики, но и слабые, участие в играх принимают все, не боясь допустить ошибку. Это отражается и на неигровых видах работы: учащиеся меньше смущаются, если чего-то не знают или забыли, смелее выходят отвечать. Так, например, до введения игровых составляющих на всех этапах активно на уроках в 3 «А» классе работали 6 из 19 (31,6%) учащихся, после – 16 из 19 (84,2%), в 3 «Б» 5 из 17 (29%) и 14 из 17 (82,4%) соответственно.
Заключение
1. Игровые методы являются одними из самых эффективных методов обучения иностранному языку, так как их психолого-педагогической основой является игровая деятельность, которая вносит большой вклад в психическое развитие личности. Использование игровых методов на уроках иностранного языка в начальной школе соответствует познавательным потребностям учащихся. В игре активизируются мыслительные процессы, и возрастает мотивация к изучению иностранного языка.
2. Обучение лексике иностранного языка – процесс,  который охватывает несколько этапов. На первом этапе  осуществляется введение нового слова. На следующем этапе учащиеся тренируются в создании лексических речевых связей в однотипных речевых ситуациях. Результатом обучения является умение учащихся создавать динамичные лексические речевые связи, то есть свободно использовать новые слова в общении.
3. Игровые формы и приемы очень разнообразны и могут быть использованы на каждом этапе работы с лексикой. На первых этапах уместно использовать типичные игровые упражнения, которые сделают процесс запоминания слов интересным занятием. Игровые методы позволяют создавать вполне реальные ситуации общения между участниками игры. Поэтому игры особенно актуальны на заключительных этапах работы с новой лексикой, на которых происходит употребление слов в речи в конкретных игровых ситуациях.
4. Игровые методы обучения многообразны. В зависимости от педагогических целей, способов организации, уровня владения языком выделяют несколько групп игр. Сюжетно-ролевые и интеллектуальные, например,  требуют высоких знаний лексики, так как предполагают спонтанные высказывания игроков. Игры могут быть представлены в виде игровых элементов, ситуаций, упражнений, и быть направленными на другие цели. Игровые методы различаются в зависимости от количества участников, времени проведения и так далее.
5. Игровые методы часто очень просты по своей организации и не требуют специального оборудования. Игровые методы могут быть использованы на каждом уроке иностранного языка, главное, чтобы они соответствовали целям и задачам обучения. 
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